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K. GAIVENIS 

SIS TAS IS LIETUVISKOS LIAUDINES SPECIALIOSIOS LEKSIKOS 

1. Ivadinés pastabos 

1.1. Siuolaikine terminijos definicija (pagrindiné, informatyviausia mokslo 
kalbos leksikos dalis) Siek tiek prieStarauja .,liaudiniy terminy“ savokai. Liaudi- 
niais terminais galima bity vadinti nebent tik dali vadinamyjy moksliniy terminy — 
terminologizuotus liaudies kalbos Zodzius. Tatiau kai kuriose knygose® terminais 
vadinami ir tie liaudies kalbos Zodziai, kurie niekada nebuvo terminologizuoti ir 
vartoti mokslo kalboje. Taigi pavadinimas liaudiné terminija, nors jau yra vartotas 
ir lietuviSkuose aukstyjy mokykly vadovéliuose, gali kelti Siokiy tokiy abejoniy. 

Savokos ,,specialioji leksika“, »terminija“, ,,profesionalizmai“, ,,nomenklati- 
Ta“ yra artimos, bet nevienodos apimties ir skirtingai subordinuotos. I platiausios 
apimties savoka »Specialioji leksika“ jeina savoka »terminija“, bet savokos ,,nomen- 
Klatira“ ir ,,profesionalizmai“, nors ir ieina ji savoka .,specialioji leksika“, néra su- 
bordinuotos »terminijos“ savokos ir tik kertasi su ja. Vadinasi, ta liaudies kalbos 
leksikos dalis, kuria kartais dabar vadiname liaudine terminija ir dialektine termini- 
Ja, jeina i savoka »Specialioji leksika“, kertasi su savoka_,,profesionalizmai“, bet 
nesusisiekia su savoka ,,terminija“. Dél visy Si priezastiy Siame straipsnyje varto- 
sime pavadinima liaudiné Specialioji leksika, o ne liaudiné terminija. 

1.2. Lietuviska liaudiné specialioji leksika planingai renkama jau keliasdesimt 
mety. Svarbiausi jos rinkiniai: akademinis »Lietuviy kalbos Zodynas“ ir jo karto- 
teka ir ,,Lietuviy kalbos atlasas“ bei jo kartoteka. ReikSmingi Sios leksikos Salti- 
niai taip pat tarmiy leksikos Zodynai®. Siam straipsniui medZiaga daugiausia imta ig 
spausdinty akademinio .,Lietuviy kalbos Zodyno“ tomy, §j tq papildant i jo karto- 
tekos. Aptariamos tos svarbesnés liaudinés specialiosios leksikos teminés grupés, 
kurios nebuvo minimos »Lietuviy kalbos atlase“. Taigi Sio straipsnio uzdavinys 
dvejopas: 1) aptarti svarbesnes lietuviSkos liaudinés specialiosios leksikos temines 
grupes ir kai kuriuos jos bruozus ir 2) apibiidinti Sios ri¥ies leksikos terminolo- 
gizavimo ypatybes. 

1 Jlanunenxo B. I. Pycckaa TepmMunonorus, — M., 1977, c. 201. 
2 HescxaaJI.T. Bantuiickas reorpadmueckaa TepManonorus, — M.,1977; Tpy6a4és O. H. Pemecienuasa TepMuHOOrus B CiaBAHCKHX A3bIKax. — M., 1966; ToncToit H. WU. Crap sn- ckad reorpadwyeckas TepmMuHonorua, — M., 1969; Schiitz J. Die geographische Termi- nologie des Serbokroatischen. — Berlin, 1957 ir kt. i 
* Vitkauskas V. Siaurés Tyty dUnininky Snekty Zodynas. — V., 1976 ir kt. 
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2. LietuviSkos liaudinés specialiosios leksikos bruoZai 

2.1. Misy protéviai nuo Zilos senovés vertési Zemdirbyste ir gyvulininkyste. 

Dél to ir liaudiniy specialiy Sios srities pavadinimy turime daug ir jvairiy. Siek 

tiek skurdesné miisy liaudiné amatininkystés leksika. Palyginti neturtingas ir 

socialinius santykius atspindintis Zodynas. Liaudinés specialiosios leksikos Zo- 

dziai — daugiausia konkretiy daikty pavadinimai, abstrakty palyginti nedaug. 

,Lietuviy kalbos atlase“ daugiausia pateikiama pastaty ir jy daliy, namy apyvo- 

kos daikty ir darbo jrankiy bei jy detaliy pavadinimai, palyginti nedaug dedama 

paukstiy, augaly ir gyviny pavadinimy. Jame rasime taip pat dar Siek tiek liau- 

diniy giminystés ir socialiniu santykiy ZodzZiy, valgiy pavadinimy ir viena kita 

Zmoniy ar gyvuliy anatomijai priklausantj pavadinima. Si leksika kruop%éiai moks- 

liSkai sukartografuota ir prieinama kiekvienam tyrinétojui. 

Liaudiniai specialiosios leksikos atitikmenys nuo terminy skiriasi stilistiniu 

ekspresyvumu, daugiareikSmiSkumu. Sudétiniu pavadinimy Cia beveik nerasime. 

Tatiau vienaZodZiai riSiniai pavadinimai labai paplite ir jvairis. 

2.2. Liaudies Zmogaus gyvenimas visa laikqg buvo labai susijes su darbu — 

visuomenés egzistavimo ir paZangos pagrindu. Darbas jam buvo ne tik pragyvenimo 

Saltinis, bet ir teiké dziaugsma, kartu ugdydamas pati Zmogu. Darbo procesas lie- 

tuviSkoje liaudinéje specialiojoje leksikoje menkiau atsispindi, negu jvairis dar- 

bo jrankiai, priemonés ir darbo objektai. Darbas zmogui ne visada gerai sekési. 

Miisy liaudies leksikoje kaip tik ir esama nemaZai riSiniy jvairiy darby Klaidu, 

rikty, ydy pavadinimy, pvz.: klapaté (Srv*, Pg, Krkin) | klebaté (UzZp, Lel) | klaba- 

té (Sv, Ds, Sry) | klebiitas (Ktk) || klampa (lv) || klimbé (Lnkv, Grz, JnSk, Rm, Ps) 

\| plémpa (Ink, VL, Zg, Lk) || kumulys (Kps) ,,plakant dalgi, padarytas nelygumas“, 

koépédios (Kops) || Sérka (Skdv, Klvr) ,,klaida, nelygumas audekle“, kumélé (Slm, 

Trgn, Ds, PnmP, Al) ,,vejant virve ar metant situs, padaryta kKlaida“, atémauka 

(ig, Ds) || prielaipa (Skn, Plt, Grg) | prielipas (Bt, Jnsk, Prng) ,,verpiant siiilo pas- 

torinimas, kuris audZiant nusismaukia“, kumelitikas (Lkm) || aZakartas (Kp, Ds) 

»baro iSkreivinimas pjaunant rugius pjautuvu“, blyzé (L3, Mrc, Mrk) ,,i8ilgai au- 

deklo atsirandanti spraga dél praleisty vieno ar keliy apmaty siily“, briuoksmis 

(K)) || zr@kas (Lz) ,,akéjant padarytas vogis“, prdéreta (Pc, J) ,,retesnis dryzis iSil- 

gai audeklo, atsirandantis kai skiete praleidziama gija“, blaka (Prk, Up, Y1, Uz, 

Pit, Trg, Plm, Nm§) | blaké (Ds, Skrd, Brz, Kps, Slm, Kb, N&, VI) || pérSova (Ps, 
Rm) ,,sutrikes audinio raStas, nutrikus vienam ar dviem sitilams“ ir kt. Tik misu 

kalbai biidinga ypatybe turbit reikia laikyti tai, kad darbo riktai jvardijami perkel- 

tinés reikSmés gyvuliy ir paukS¢iy pavadinimais, pvz.: kumelinkas (Lkm) ,,baro i8- 

kreivinimas pjaunant rugius pjautuvu“, Sdrka (Skdv, Klvr) ,,klaida, nelygumas au- 

dekle“ ir kt. 

Dirbdami Zmonés naudojo paprastiausius jrankius ar prietaisus. Dauguma 

ju dabar jau nebevartojami, virte etnografizmais. Liaudiniy jy pavadinimy turime 

daug ir jvairiy, pvz.: badikslé (Dbé) ,,prietaisas Siaudiniam stogui dengti“, leistuvé 

(Trgn) ,,dviejy judriai sujungty lenteliy jtaisas medui i koriy spausti“, mpklés 

4 Visi sutrumpinimai tokie pat kaip ,,Lietuviy kalbos zodyne“.



(Dgl8) ,,prietaisas siriui spausti“, nytyk/é (Irgn, Uzp) ,,prietaisas nytims megz- 

ti“, raskés (Dgl8) .,prietaisas obuoliams raSkyti“, kniiiZas (Ob) || brunkijs (Sr) || 

brizduklis (Pkn, Jn8k) || bruzgétas (Ut, Trgn) | brizgiilis (Ck, Smk, Lk8, J) | bruz- 
guolys (8, Sv, JZ) || nitigis (Gr8l) || Znidugas »prietaisas skerdZiamos kiaulés snukiui 

suverZti“, kKalakind (Trgn) ..prietaisas ratlankiams ant stipiny uZtraukti“, drés- 

ks (Sdk) ,,prietaisas Zyméti sienojy suleidimams“, briscius (Br) ,,irankis grumstams 

trupinti“, klekétas (L8, Pbr) ,,medzioklés varovy prietaisas“, austinéliai (Sts) ,,prie- 

taisas Salikams austi*, klebétas (Vvr, Pln, Plt, Tl, Zr, Klp, Lkv, Vvr, Ty, Ky) | 

klibétas (Krtn) || kobinjs (Skn, Rd, Krp, Sts) || veivers ,,prietaisas virvéms 
vyti“, at@sagté (Rtn, L8, Lp) | atdsagtis (Lz, Kp) || tsprastis (J, Pin) ,,prietaisas 
audeklui iStempti audziant“, kriiinas (Zd, Y1, Skd) ,,prietaisas rastams kelti“, 
lafikstis (Exz, Vm, Rtn, Kb, Asv, Vik, KI8, Dks) || krijélis (Vb, Rm, Pn, 
Pmp, Sv, Ls, Ply, Stk, Srk, Al, Trgn, Vrn, Kt) .prietaisas siiilams lenkti*, 
kabitklas (J) || kridgis (K1p, Dr) || Zéginis || Zegéklis ,,itaisas, dedamas kiaulei ant kak- 
lo, kad pro tvoras nelandzioty“, kaliklis (Smz) || kropas (Sts, J) || pavaras (Sts) || 
vilktuvas ,,prietaisas lankui ant statinés uZtraukti“, kalé (Grk) | kaldité (IJn8) 
~Ptietaisas matuoti atstumui tarp grebésty“, koplé (Kp) .,prietaisas igimti meduiis 
drevés dugno“, kumeljs (Dl, Ldk, MSk, Rd, Er) ..prietaisas lentoms priristi prie 
grebésty“, pimpalas (K1, End) ,.prietaisas vertikaliam pjiviui rasto gale nustatyti*, 
briiokstas (Dov, Jn&k, Klov, Skn) .,jrankis sienojy suleidimams uzbrézti“ ir kt. 

Su darbo jrankiais susijusiai lietuvi8kai specialiajai leksikai bidinga tai, kad 
joje labai daug ri8iniy pavadinimy turi lazdelé ir virvelé. Vienais atvejais jos yra 
savarankiskos darbinés realijos tam reikalui specialiai pagamintos (tam tikro sto- 
Tio, ilgio), o kitais atvejais — speciali tik jy atliekama funkcija. Pvz.: 

Lazdelé: ailis (Kin, Prk) || degété (Ds) || nuta (Prk) ,,tinklui ar varZai prismei g- 
ti“, dipinas (VZns) ,,Zuvims baidyti“, pérvaras (MI, Rev, Grz, Pg) ,,perki§ama per 
kraickubilio asas“, pasmaiksté (Vk8) ,,ugniai ir Zarijoms mai8yti*, krabakstas (J) 
\| kraké Sv, Sint, Plt) ,,pasiremti einant“, kratiklis (Srj, Al, VI, Ds, Kps) ,,spaliams 
ar SiukSléms i8 pakuly ar vilny kratyti“, pinas (Svn, Kt, Jz, Rdm, Lp) ,,skieto 
rémy lazdelé“, krekvélé (Vik) || matarélis (Krok) ,,8iaudams_prispausti dengiant 
stoga“, graiklis (Gry) ,,Zarijose keptoms bulvéms iSkasti“, ylis (Nm) ,su vinimi 
gale, spirtis Ciuoziant ledu“, klostis (Ms) ,,pamerktiems linams prispausti*, /distas 
(Sg) ,,dedama tarp dZiovinamu lenty“, pakilas (Krt) ,,sunkumams kilnoti“, nytai 
(Krk) ,,8alinés bradinio kartelés“, kedéklis (Nt) ,,vilnoms kedenti“, keinis (Ini, 
PSS, Kdn, Pp, Srv, Akm) | geinjis (Sd, Sml) || ritmusa (Ky) || kilnikas (Rm, Krkn) 
»Tipkai musti*, klinké (Ad, Tvr, Svné) »kisieliui, viralui maigyti* ir kt. 

Viryelé: aptvard (K) || pavara ,,tinklui paverti“, pastojiké ,,.kuria prie kranto 
pritvirtinamas ij vandenj imestas tinklas“, pind@klis ,,virvelé vyZai suverzti“, lykis 
(Prk, Kin) ,,kuria apsiiti Zvejy valéiy buriy kraStai“, mésvirvé (Sly) .,kuria pririga- 
ma mésa (kamine)“, atSanklés ,,kuriomis suraukiamas tinklas j maiselius“, atdsii- 
lis (Vin, Dbé) ,,kanapiné virvelé naginéms lopyti“, apydrka (Rm, Nj) || rauklé (PS, 
Ps, V8k, Sté, Jn§) || dpraukas (TI) ,,virvelé naginéms suraukti“, apivaras (Sd, Sim, 
Rm, GrZ, Srd) ,,apvynioti autams prie kojy“, {strakas (Al) || instrakudlis (Kps) || 
pefpinas (Vdk) || sristis , nyciy sitlams suverti“, dpvaras (Prk) ,,buréms prie stiebo 
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pririgti“, pldké (N¢) ,,kanapiné virvelé“, pdida (Skdv) ,,vyZos padui sutvirtinti“, 

kinklé (Uzv) ,,kuria kryZmai supantioja priekines ir uzpakalines arklio kojas“, 

pakédusis | pakausékas (Krkl, Zr, Pln, Krtn, $d) ,,kamantams suri8ti virsuje“, pakd- 

pasaitis (Grdz) ,,kuria prie koju priri8amos nytys“, prielaikas ,,kuria séjéjas pri- 

riga sétuve“, panara | panaras (Kim, Rs, Zg, Sn, Kl, Krs, Sly) || panerklas (JZ, Ob, 

Sb, On, Dbk) || narstis (Ut) || pasija (Krok) | pasind (VIk, L8, Lp, Al, Od, Zin) || pa- 

karas (Pbs) ,,botagui prie botkotio pririSti*, jdugtas (SI) || pasinfs (Rud) ,,parista 

virvuté puodynei ar puodui neSti*, pastuflyné (Pgg) ..Sieno ar Siaudy vezimui suver- 

zti“ ir kt. 

,.Laiko“ savoka liaudies kalboje siejasi ne tiek su astronominiu laiku ir mety 

Jaiky kaita, kiek su jvairiy darby laiku, pvz.: artoja (M1, Ck) || artivés (Trgn) ,,ari- 

mo Jaikas“, mézé (Ig, Vrnv) ,,lauky méZimo laikas“, apyvartos (Ds, Sdk) ,,ménesio 

permaina“, Saktarpis || apylauzis (UZp) ,,laikas, kada pradeda Salti, bet vaZiuojant 

ar einant dar nekelia“, Z/éja (Lnkv, $l) ,Jaikas, kada pradeda bréksti“, bedudné 

(Gs, Brt, Rod, Arm, Ad, Kry, Ml) ,,laikas, kada triksta duonos“, bradiend (Ps, 

Ink, Grz) ,,laikas, kada neiSbrendami keliai“, dykumd (Antz) ,,laikas tarp méne- 

sio apyvarty“, malztis (NdZ) ,,melZimo laikas“, kélinf's (V8k) ,,pusés dienos laiko 

tarpas“, tarpijos ,,ménesio fazé tarp seno ir jauno“, myné (Sv, Bt) ,,liny mynimo 

laikas“, lin@rautis {Srv, Ps) || lindrovis | linarovys (V1, Kt, Lel, Skdt) || linariité (Sd, 

Sml, Ds) ,,liny rovimo laikas“, p@dauzos (Mrc, Kb, L8, Vdk) || padraizos (Ms, Sint 

Als, Brs) .,laikas tarp ménulio pilnaties ir dilimo pradZios“, attrySkis (Grg) ,,laikas, 

kada vedusi karvé duoda daug pieno“, budra (Uzv) ,,nakties vidurys“, décid (Jz, 

Ut) .,kiau8iniy déjimo laikas“, pdstovis (Plt, Brs, Zd, Grsl, Krt, Trk) ,,laikas nuo 

karvés uztrikimo iki verSiavimosi“, kélena (Sml, Sd, Sin, Lnky, Jn8, PSI, Pbr, J) 

»darbo dienos treédalis“, ifgryciai (Dg, Né, Vrn) ,,laikas, kai vasaros metu galvi- 

jai genami i§ ryto, o per vidurdienj parvaromi namo“, /aidymai (Grv) ,,darbiniy 

jauciy paganymo laikas pavakare“, laidinjs (N&) || palaidinys (Né, Kit, Mrk, Pns, 

Sauk, Ktk, Ign, MI, Vs) || pélaidis (Sr, Prng, Vj, Rk, Slm, Srv, Trgn, Ds) ,,sniego 

tirpimo, paSalo éjimo metas pavasarj“, /@pskleidis (Klvrz) ,,lapy skleidimosi laikas“, 

laukarjs (Pns, J) ,Jaukuy arimo laikas“, Jaukavokis (Sv) ,,lauky valymo metas“, 

apiausré (Rd) | apiausris (Sly, Sté) ,.laikas prieS auSra, kada Ziema Zmonés papusry- 

Ciave gula poilsio“, apydienis (Dgl8, Dk8, Tvr, Gs) ,,laikas prieS auStant ar temstant“, 

pajama (Pd) ,,laikas, kai ménulis i§ prieSpilnio pereina j pilnati“, ifigrybis (Dgl3) 

»gryby dygimo laikas“ ir kt. 

2.3. Misy protéviai nuo Zilos senovés gyveno teritorijoje, kurios reljefa sufor- 

mavo ledynai ir jy vandenys, Dél kalvoto reljefo susidaré palyginti ivairiis teritori- 

jos dirvoZemiai. Be to, per Lietuva praeina vienas eZeringiausiy Europos ruozu. 

Prie§ prasidedant pokarinei didziajai melioracijai misy kra8te buvo palyginti daug 

(1 km? apie 0,4 km) upeliy, raisty, paversmiy ir kitokiy nedideliy natiraliojo vandens 

telkiniy. Lietuvos klimatas taip pat permainingas, pereinamasis i§ jirinio Vakary 

Europos klimato j kontinentinj Rytu Europos klimata. Visa tai (geografiné aplinka 

ir klimatas) suformavo ir palyginti gausy bei ivairy specialiosios leksikos posistemi. 

Missy liaudinéje leksikoje rasime daugiau pavadinimy vietai, kuo nors natiiraliai i8- 

siskiriandiai iS aplinkos (a), negu vietai, susijusiai su Zmogaus darbine veikla gamti- 
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néje aplinkoje (b), pvz.: a) keFnavé (Ul) ,,klampi vieta pievoje“, kinis (An) ,,pakiles- 
né vieta raiste“, atldida (Grg, Rt, End, SIn) ,,aukStesné vieta pievoje“, persia (Dov) 
»Saltiniuota raisto vieta“, atdvéja (Kp) || dtgaisa (Jb) | atgaisis (J, Pln, Brs) || atgai- 
ra (Ky, Als, Sr, Vk) || pagdiré (Alk, Lnkv, Ps, Kré, Gr2, Rs, Ob, Up, Kp) | pagdi- 
ra (In, St, Ds, Nm, Trg, Vdzg) .,véjo uzputiama vieta“, kidima (Zd, Skn, Krp) | 
klajima (Vk8) || prégymé (Rt, Ky) | préguma (Tv, Tt, Irb, Rm, Up, Ky) || laitkés- 
meé (Als) | laukymé (Skd, Grg, Sr, Y1, Plt, Rt) ,,reta vieta ar aik&telé girioje“, ingi- 
nys (Dgl8) || igerklis (Trgn, Sy) || ivisiauris (Vd8, Del) || sévara || pavérné (Vik) ,,siau- 
Ta vieta tarp dviejy eZery, kalvy ar misky“, atabradas (Kkl, RS, Ds, Ply, Trgn, Dk&t, 
Rk) ,,sekli vieta eZero ar upés pakraStyje“, isbrada (Ds) ,,iSbrendama vieta (sekluma) 
upéje tvirtu pagrindu“, atsoda (Ping, Sint, J) || vadaksnis || jtvinolis (Vks, Trk) || 
|| Gtsiauta (Mzk, Sts) || Gtséda (ts) | dtsédis (Ger, Sts) || kiognas (Trk) ,,potvynio 
vandens uZliejama vieta“, séklius (Trgn) || paplieka (Zp, Skr) ,,sekli vieta eZere“, 
atvajus (Al, Vlk, Zp) || atvanga ,rami, srovés igsukta vieta upéje“, dumbra 
(K)) || sietuva ,,gili vieta upéje“, plésmud (Ds) .neur¥alusi vieta eZere“, pdlios 
(Krsn, Dk8, Smn, Krok, Brb). ,.nusekusio eZero vieta“, la’muéd (Kit, Lkm, Ign) 
»Vieta eZere, kur jteka ar iSteka upelis“, dpSakis (Sauk, Dr) .,vieta upés vingyje“, 
pas¢itir§s (Ds) ,,vieta, kur upé pricina prie miko“; b) nuoskind (Mit, Lkm, Kt, 
Ktk) ,,i8kirsto jauno mi8ko vieta“, praképné (Drsk, Kp, Lkm, Ant8) || prapleiké 
(Vd8, DglS, Lkm) ,,nesuzZélusi vieta javuose“, apsostas (Pnd) ,,buvusios sodybos 
vieta“, karykla (V8n, Slk, Trgn) .,vieta Zvejy tinklams dZiovinti“, /aidaras | laido- 
ris (Mzk, Zgé, Kriz, Up) ,,aptverta vieta ganykloje gyvuliams suginti“, kové (N, 
LsB) || isvara (VI, Slv, Ldk, Z%, Pg, J) ,,vieta, kur bidavo suvaromi viso sodZiaus 
galvijai, prieS i8genant j ganykla“, karklétis (Ger) ..vieta, kurioje iSkirsti karklai* 
ir kt. 

Daug riSiniy pavadinimy yra turéjusios su zemdirbyste artimai susijusios 
savokos ,,dirvoZemis“, ,,pieva“, ,,dirva“ ir kt. Pvz.: 

Dirvozemis: pimpelé (Sts) ,nederlingas“, pépis (Brs, YI, Sts, Skd) ,,virgu- 
tinis durpyno sluoksnis“, kraiilis (Dov, KIp) || degynai (Dr) ,,rausva, nuo geleZies 
Junginiy sukietéjusi Zemé“, akycZemis (Kp) || duja (Nmn, Rdm, Dbé, Né) || daplé 
(Vik) ,,labai lengva su juodzemiu zemé“, kratikSlas (Lk, Varn) ,,sunki su priemoliu 
zemé“, diibai (Pc) ,,palaida, ruda Zemé“, ridé »prasta su durpiy priemaisa Zemé“, 
capl¥s (Trgn, Sdk) ,,kietas molis, sumises su juodzemiu“, sméité || pasmélta (Sv) 
»zemé prie smélio“, giduré (Jn) ,,jaura, Salta zemé“, giéiné (L¥) ,,8lapias molis“, 
Juodzvizdris (Brzr) ,,juodZemis su zvyru“, balditigé (Jz, Rmé, Pun) ,,baltZemis, bal- 
ta Zemé“, apynasos (Dgl8) ,,Zemé, uzZnekta ant pievos per potvyni“, murainé (Pgg) | 
muras (V1) || pazlidgis (J) ,,8lapia, pazliurgusi Zemé“ ir kt. 

Pieva: liéknas (In8, Bri, Ps, Zg) || idikiés (NdZ, Kos) || lankésnas (Ger) || 
lénké (Yn, Suk) || lingudklé (Ps) || lickmés (Gud) ,,Slapios, supelkéjusios pievos‘, 
griné (Prng, Grdm) | gruiné (Ilg, Skrd, Ply, Gr8) | gryndila (Trgn) ,,pieva, kurioje 
neauga Zolé“, baltiena (L8) ,,pieva, kurioje auga Seriné, Siurk8ti Zolé“, bimbary- 
né (Sts) | bimbrjné (Rs) ,,menka pieva“, paliejai (Tr8, Trk) ,,uZiejamos pievos“, 
galijos (Lz) ,,tolimos pievos“, ilgosios (Slm) ,,toli nusitesusios pievos“, kerpiizjné 
(Trg) ,,kerpémis ir kriimais apaugusi pieva“, draiistiné (Ss) ,,piemeny uZdrausta pie- 
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va (kurioje ganoma tik per sekmines)“, kauzjné (Sv) | kauzaryné (Vvr, J) | kauza- 

rija (Sts) | kKauzurpné (Krkl) | kauzurynas (Krkl, Ggr) || briedgaurjné @6v, Varn, 

J) || kirbija (Ggr) ,,prasta, kemsuota pieva“, paraisa (Grg, Ms) ,,pieva, kurioje ga- 

nosi priri8ti gyvuliai“ ir kt. 

Dirva: laigméné (Arm) || dtsélé (Pin) ,,kurioje antrais metais séjami tie pa- 

tys javai“, atlaifai (Sts) ,,dvejus metus neséta dirva“, atkila (Up) ,,antryju metuy 

dirbama dobiliena“, arSaliai (Pin, Ping) ,,nedirbamas akmenuotos ar Slapios Zemés 

plotas, paprastai ganyklomis laikomas“, baubarénas (Ds) ,,sausas, plikas dirvonas“, 

liepaloté (Mrec) ,,dirbamas Zemés plotelis mike“, pakriéné (Rz) ,,dirva, nuolaidi 

j upeli“, palénké (Gr) ,,Slapia, beveik visada vandens apsemta dirva“, dogmé (Paz, 

J) ,,geros Zemés dirva“, papersnys (Dsm) ,,Siapia, nederlinga dirva“, apmata (Krp, 

LZ) | atmata (Krp) || bddlaukis (Mzk) .,uZleista, nedirbama dirva“, akéja (Dgl8, 

Lel) ,,i8akéta dirva“, ariena (Jn, Zrm) ,,suarta dirva“ ir kt. 

Permainingi orai, zmogaus darby priklausymas nuo klimato padéjo susidary- 

ti daugeliui riSiniy Sios srities pavadinimy. Pvz.: 

Debesis: guris (Lz) ,,juodas didelis debesis“, kraiklis (Jz) »plunksninis de- 

besis“, duburfs (Ds) || galvétinis (Vvr) ..kamuolinis debesis“, pameénas (Ant) ,,rau- 

donas debesis nakties danguje“, galvdzis (Grz) | galvékas (Kp, Slm, Tr) || pérde- 

besis (Mit, Uzp, Sdk, Ktk) || késis (Prk) || driablé (Pring, Ut, Lkm) || gurénas (Trgn) 

wnedidelis, greitai slenkantis lietaus debesis“, murmutis (Grg) || dangulfs (Rod, 

Vin) ,,mazZas kamuolinis debesis“, plieka (Rt) ,.mazas plonas debesélis“, pakarai- 

lis (Uzp, Sdk, Km) ,,lengvas debesélis be lietaus“ ir kt. 

Ledas: iSbruka (Kriz) \|kriogzlé (Ds, Uzp, J) || paplaisa (Ggr) || kraukslé 

(VIk) || ée#Xkenos (C) || saiisledis .,plonas, trapus, sausai isSales ledas“, avitburba 

(Vvr) | émburgos (Sint, Pin, Vvr) || atlajis (Od, On) || XZpalas .ant ledo uzbéges 

ir storai sugales vanduo“, ke?nys (Svn) ,,ledai ant uZSalusiy langy“, iliai (Gmz, Lkm) 

wledo kristalai, ble?balas (J) || gargolis (Kvr) || lekétas (Rt, Als, Vvr, Grg) || cap- 

Ijs (Rm8) | cdpas (Bgs) || laSledis (3) || palasas (Sts) ,,stogo varveklis“ ir kt. 

Lietus: karSatis (Bst) | karsiava (Brt) || bafigas (Stk, Vs, Lp) || pilaga (Sn) 

,smarkus lietus“, Sa?Sas ,,siauras lietaus ruozas“, duja (Klv, J, Kr, Mik, Sts) |j 

dulksmas (Sint, J, Pit, Uzv, Uzk, Sts) || dulkjis (Br8) || duoklys (Gdl, Dk&) || diliava 

(Sint) || drudkena (Brt) || purkind (Rs, Gs, Kbr) | purkslps (Dk8, Pc, Smn, Mrs, 

Krn) | purkslé (Sik, Trgn) | purskité (Gs) ,,smulkus lietus“, dreba (Skr) || dreblys 

(Kp, Svn) | dréblius (Smn, PnmP) || drébnd (Lp) || droblas. (Ppl) | drdblins (88, Tvr, 

Brz, Ds, SIk) .,lietus su sniegu, Slapdriba“, pdliejus (Lk) || pliaugé (Zg) || raga 

(Gs, Ilg) .,ilgas lietus“ ir kt. 

Véjas: statinis || priesvéjis (Blv, Grz, J) ,,véjas, putiantis i8 prieSakio“, plend- 

ra (PrL) ,,silpnas véjelis“, rugis (N, K, LsB) ,,vakaris“, piétvis (Als) pietys“, pil- 

vinis (V1k8, K) ,,pietvakariy véjas“, dudenis || aiistrinis (KIp, Ping, Kin) ,,Ziemry- 

tis véjas“, afislaukas (Nd) .,véjas, kuris sukelia pietvakariy liety“, marinis (PrL) 

.vakary véjas“, dzinis (Rsn, Krg, Ping, KIp, Prk, Kin, PrL, Sg) »Pietrytiy véjas“, 

laiinagis (Ping) ,,piety véjas“ ir kt. 

2.4. LietuviSkajai specialiajai liaudinei leksikai bidingas konkretumas. Abs- 

trakéiy savoky pavadinimy joje rasime tik viena kita, pvz.: ciuzmd (Ss, Alk) ,,dau- 
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gybé, aibé“, mdkena (Dgl8) ,,nedidelis kiekis“, paita (Sn) ,,uzgaida“ ir kt. Prie ju 
taip pat priklauso kai kuriy mitologiniy bitybiu pavadinimai, pvz.: dlkis (Grg) 
»i8galvota baisybé, traukianti i vandenj Zmones“, gabras (suy.) ,,pikta dvasia, siau- 
Cianti pigos metu“, gavénas (An, Vad, Kp, Sim) ,,pasaky biitybé, gyvenanti jaujo- 
Je (paprastai gavénios metu)*, nakvisa (Brs, Akm, J, Kv, YI, Grg) »mitologiné bi- 
tybe, sukelianti nemiga“, piscius (Sin) ,,bitybé, iSpustanti iSkultus javus“, rodZiai 
(Trgn) ,.pasirodantys ir kvietiantys i8vaduoti uzkeikti pinigai ar dvarai* ir pan. 

Savity ri8iniy pavadinimy dar yra turéjusios Sios savokos: 
Vista: aptokas (Rdm) ,,apzélusiais Zandais“, razoké (Ggr) ,,issi8érusi“, cém- 

pé (Svn) ,,apZélusiomis kojomis“, zndckiné (Rtn) ,,dedanti mazus kiauSinius“, 
Karka (Prk, Trgn) ,,karkianti*, cakéliné (Gry) ,,vedZiojanti vistiukus“, léjiké (Rod) 
| léjuké (Pls) ,,dedanti mink&tus kiauSinius“, /utiké (Sv) _.,trumpomis kojomis“, 
cicerikas (Gr8) || pécelis (Vn) ,,mazZujy visty veislés gaidys“, pulidité (Drsk) ,,jauni- 
Klé vita“, ciurulélé (Lk) ,,mazujy veislés vi8ta“ ir kt. 

KiauSinis: klapéius (Trgn) || klekatiinas (Grv) || klitakis (Mzk, Jrb, Trg, 
Gd, Klp, J) || paperas (81, Jn’k, Vad, Kvr, Vj, Sim, Dgl8, Srv, Sdk, Vzns, Dkk) 
»kliuksintis (neverstas) kiauSinis“, kirkitis (Pnd) ,,pirmas jauniklés viStos kiaudi- 
nis“, iSdada (Pln) | iSdedis (Pin, Uz) | iSdélis (H, Zmt, Kt, Sl, Svn, Smn, Dgl, Sml, 
Er, Sry) ,,paskutinis sezone padétas kiauSinis“, ristiikas (Skr) ,,ritinamas kiauXinis 
(ZaidZiant)“, Znackfs (Sn) | znackas (Mre, Krok, Lp, Mrk, Vik) ,,labai mazas kiau- 
Sinis“, iSgintinis (Uzp) ,,i§genant duodamas kiauSinis“, pikperis (Grk, J, Nmk) | 
piktperis (Rt, Lkv, Up, Kitn) ,,uZperétas kiauSinis“ ir kt. 

Zaislas: cicifkSné (Slk) || zi?bé (SIk) .sukyné vaZinétis ant ledo“, zimbé 
(Ds, Ant) || zirbé (SIk) || bifbilas (Ck, Vv) || #Zuklis (Krs) || zvirbdlka (Gdr) | zvir- 
bukas (Sr) ,,pagaliukas ar Saga su perverta virvele (sukant izZia)“, zimbjklé 
(Dgl) || Ididyné (Ky, Als, Krok, Erz, Stk, Vk, Jz, Kps) || svilksné ,,virvelé ar jskel- 
ta lazdelé akmenims meétyti*, zirbé (Ds) || zirbélé (Mit) || birk/é (Grv) .,véjo mali- 
nélis“, kojékai (Klov, Rd, Ar, Zvr, Lnkv, Er, Smk, J) || kabljs (Ktk) || keinis | 
keinfs (Tt, Ll) || kékSis (Ob, Jz, PnmR, Kp) || kylékai (Ps) || kdjinés (An) || kijo- 
kai (Vrb, Nm, Sin, Skr, Smk, Zg, Kt, Sv, ErZ, Vk, Slv) | kija (Kp, Trgn, Ds) || 
kiikis (Vk8) || kirkdlis (Ut, Jz, Vins, Sv, Ds) || kéblé (Pin) | kébliai (Uzy) | keb- 
igs (Pik, J) || pédés-(V1kj) || stypynés »pagaliai, ant kuriy vaikai pasistoje vaikStioja“, 
kémsas (OG) ,,apskritas ledo gabalas vazinétis nuo kalno“ ir kt. 

Suolelis: kéjinis (Prk) | kéjainis (Prk, Klip) || kerzijs (Pl) ,,duonkubiliui, 
Statinei padéti“, zidelis (Kin) ,,su atkalte“, krasia (Pad, Brz, Pl, Slm, J) ,,medinis, 
sofos pavidalo“, kumélé (Rd8) ,,nusikaltéliams plakti ir kankinti*, plaiitas (RtZ, 
Krtn, Skd, Als, Zr, Zg, Brz, Dbk, Pn, Sd, Kp, Sv, Nmé) ,,pirties“, lakta (Krkl) || 
maigtinas (J. Jabl.) ,,gulimasis senovinéje pirkioje“, galvénas (Smn) || ¥a/as ant 
kurio dirbami ratai“, paképné (Stk, Azm, Jz) ,,medinis suolas ant krosnies“, 
prikultas (Brs, Sd, Skd, Krp, Y1, Ub, Zx) | priskultas (Mik, Brs, Plt, Zd, Zr, Tl) | 
priskulbtas (Zd, Lkz, Vk&, Stk, Brs, Zib) ,,skalbiniams skalbti“, 

M edis: kemerénas (Lkm, Sid) | kemerzénas (Svng, Dgl8) || kebézis (JZ, Pnm) 
|| kéZas (J) || kerdkSlis | kerékSnis | kerdklis | kerénas (Gri, Sts, Sik, Vj, Ktk, Trgn) 
|| abaléskas (Ob) ,,apdeges“, dbaras (AIk, V8R)_,,sakingas“, kérpléxa (K, KzZ, 
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J) || Svarta (Skr, Up, Rs, Dk’, Rm8, Smk, Zvr, KI) || gridumedis (J) || vétralauza | 

véjalauza ,,ivirtes medis su visomis Saknimis“, gii/as (VIk, Dsm) ,,vandenyje gulin- 

tis medis“, kdmpa (Prk) .,nuo ilgo guléjimo vandenyje supuves medis“, lampékas 

(Dbé) ,,drégnas, sutriinijes medis“, kémzras (Pik) ,,puvésis bitéms rikyti“ ir kt. 

Zievé: Gpzaidas (Ml) ,,antroji medzio Zievé“, drozlé (UzZp) ..Zievé; iS kurios 

deguta dega“, kérpé (KzR) || ketai (Skdy) ,,stora sutrikusi berZo Zievé“, karna (Ad, 

Krtn, On, Vs, Vins, Brsl, Vdzg, Mit, Gs, Ob, Trgn) ,,liepos, gluosnio ar karklo apati- 

né Zievé“, atlupa (Brt) ,,atsiknojusi medZio Zievé“, mauknd (PnmR, -Krkl, Sr, Zd, 

Kvt, KlvrZ, Ss, Sts) || lipsné (Zv) .,stora medZio (ppr. eglés) Zievé“ ir kt. 

Praéjusiy Simtmetiy liaudies Zmogui laukiné augalija ir gyvinija turéjo dau- 

giau tiesioginés reikSmés negu dabar. Vaistingaisiais augalais rémési liaudies me- 

dicina, o medZiokleé ir Zvejyba buvo vieni svarbesniy maisto Saltiniy. Liaudies zmo- 

gus paZino daugiau augaly ir gyviinu, turéjo specialiy ZodZiy jiems pavadinti. Liau- 

dinius smulkiy gyviny ir augaly pavadinimus (ypaé tik apytikriai uZra8ytus) dabar 

sunku tiksliai identifikuoti. Todél .,Lietuviy kalbos Zodyne“ daug ju pateikiama 

nepilnai apibrézty. Pvz.: 

Augalas: afigazolé (Lp) | afigiaZolé (Kt) ,,tokia girios Zolé“, avilike (Grdm) 

,,tokia pievy Zolé“, bakScitikas (VIk) ,,toks augalas su adatélemis“, brikléstis (Alk) 

,tokia Zolé“, dygudlis (Rtn, Mrc) .,toks pelkiy dygus augalas“, garkilas (Srb) 

,tokia Zolé, auga ypaé Slaituose, lapai panaSiis j klevo, mégsta kiaulés“, geltoni- 

Zis (Dj) .,tokia Zolé, jedriinélis“, gelZinZolé (Ggr) .,tokia zolé*, gerkliazolé (Drsk) 

,,tokia vaistiné Zolé“, gervakaklé (Vv) ,.tokia miko Zolé, Zydi mélynai“, giedrittis 

(Bd) ,,tokia darZelio gélé, geltonai zydinti“, gijitis (Ml) .,zolé, vartojama kraujui 

sustabdyti“, girgélé (Lp) ,,tokia darzelio gélé“, girgzduolé (Zr) ,,tokia raudonai Zy- 

dinti Zolé“, gétas (Sl) ,,tokia Zolé“, lediné (Sts) ,,tokia Zolé“, /égis (V1) .,tokia Zolé“, 

lingé (V}) ,,toks augalas“, mainytziedé (Dr) ,,tokia gélé“, naginé (Grd) ,,tokia zolé“, 

pamdrnakis (Kp) ,,tokia Zolé, auganti pabaliuose“, patrikélés (M)) ,,tokia Zolé, pana- 

Si j krapus“, pelkiai (Krk) ,,tokie pelkiy augalai“, piskitis (J) .,toks augalas“, plitk- 

3té (Lp) ,,tokia Zolé, auganti prie vandens“, ragiZé (Kp) .,tokia gélé“, rasivké (Alk) 

»tokia gélé“, riéstinés (Brs) ,,tokios maZos, geltonai Zydintios Zolés*, riigsté (Alk) 

»tokia dirvos Zolé su gelsvu pailgu Ziedu“ ir kt. 

PaukStis: arsketélis (Ant8) ,,toks miko paukStis“, blindélé (Trgn) ,,mazas 

rusvas paukStelis“, éakStinas (PnmR) ,,toks rudai pilkas paukStis“, cecékas (Grv, 

PI8) ,,toks paukStis“, cikirlis (Vrn) .,raibas baly paukstis“, cirskélé (Ds) ,.toks pauk- 

Stis“, piemendité (Pls) ,,toks laukinis paukStis, daZniausiai sekiojantis paskui gyvu- 

lius“, pitké (nlt?) (V1k) ,,toks paukStelis“, ragiaséjis (NC, Grv) ,,toks paukstis* ir 

kt. 

Zuvis: badziulé (Grv) ,,tokia Zuvis“, gaidré (Lp) ,,tokia upés Zuvis“, glézas 

(Plng) ,,tokia smulki Zuvelé“, gramzdinas (Grg) ,,tokia Zuvis; grundalas“, lakii- 

nas (Ping) ,,tokia Zuvis“, maliduka (Grv, DkSt) ,,tokia Zuvis“, pesid (Ds) ,,tokia ne- 

didelé Zuvyté“, plafklaxis (Trk) ,,tokia Zuvis“, plygé (Sn, Ké, Rod) ,,tokia plati, 

nedidelé Zuvis“, pliské (Vk8, Tr) ,,i raude pana3i maza Zuvelé“, ruilis (nit?) (Sts) 

»tokia eZero Zuvis“, apénis (Grv) ,,tokia Zuvis“ ir kt. 
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Grybas: nonys (Sdk, Ds) ,,valgomas, drégnose vietose augantis rausvu vir- 
Sum ir geltona apatia grybas“, pakasé (Vk8) ,,toks grybas“, pazdriégzdé (Grv) 
»toks grybas“, pilké (V1, Skr, Erz) ,,toks grybas“, puténas (Gry) ,,toks grybas“, 
raistékas (Dbé, Lz) ,,toks raisto grybas“, raudénpiené (Sts) ,,lazdynuose augantis 
grybas“, raiikSlis (VIZ) ,,toks grybas“, ridé (Smal) ,,toks grybas“ ir kt. 

Dél Siu pavadinimy reikéty padaryti keleta pastaby : 1) kai kuriuos Siu pavadi- 
nimy galima tiksliau identifikuoti, pvz.: a) rigiaséjis (Né, Grv) ,,toks paukstis“ — 
dirvinis séjikas (Pluvialis apricaria L.); b) gramzdinas (Grg) ,,tokia Zuvis; grunda- 
las“ — gruzljs (Gobis fluviatilis L.), nes LKZ: grundalas = guiré, gramzdas, gruzas 
(Gobio fluviatilis); guiré = gruzas, gramzdas, guilys, steké (Gobio fluviatilis); gruzas 
3. zool. Zr. gruzé 1; gruzé = Gobio fluviatilis; grizlis, gruzljs = gruzé 1; gramz- 
das zx. gramzdé; gramzdé = grutlys, gruzas (Gobio fluviatilis); c) geltonizis (Dj) 
»tokia Zolé, jedrinélis“ — védrynas (Ranunculus), nes LKZ: jedrinélis = geltoni- 
2is, plg. jedrynélis, 0 jedrynélis = védrynas (Ranunculus); 2) misy iSvardyty ir 
kai kuriy kity gyviny bei augalu pavadinimy iliustracija LKZ kartais parodo, 
kad: a) identifikacija yra netiksli; b) kad pasitaiko praleisty riSiniy Sios srities pa- 
vadinimy, pvz.: a) éekittis (RZ, RS, Ds, Svné) ,,perkiino oielis (Scolopax gallinago): 
Oi tu Gekut, Gekutéli, ko tu lendi krisnin“, plg. cecékas (Grv, PI8) ,,toks paukstis: 
Krusnyse Ceéekai perisi“. Iliustracija rodo, kad cekiitis ir cecékas — kiiltupis (Oe- 
nanthe oenanthe L.); akméné (Pn) »giesmininky Seimos pauk&tis, kultupys (Oce- 
nanthe oenanthe): Jei akmené gieda ,lyk, lyk“, greitai bus lietaus“. Dabartinéje 
musy ornitologijos terminijoje akmene vadinamas ne kiltupis (Oenanthe oenan- 
the L., rus. o6einoeennaa Kamenka, vok. Steinschmditzer, la. akmencakstite), bet 
Arenaria interpres L. (rus. xamnewapxa, vok. Steinwalzer, la. akmentdrtin3); b) 
pesia (Ds) ,,tokia nedidelé Zuvyté: Pauparai gaudos kartu su pesiom“, raukslis 
(VIZ) ,,toks grybas: Raukélis, arba brekiuke“. Pavadinimy pauparas ir brekiuké LKZ 
nerasime; 3) kai kuriy augaly pavadinimai sutampa su lietuviskomis pavardémis, 
Pvz.: /eleiva (Trgn) ,,miSkiné lelija (Lilium martagon)“: Leleiva; meiriinas (Vz, JV) 
»darZuose auginamas vaistinis ir prieskonio augalas (Majorana hortensis)“ ir 
(Irgn) ,,darZelinis dais, meira (Satureja hortensis)“: Meirinas ir kt., bet vargu ar 
gali biti laikomi tiesioginiu Siy pavardziy kilmés. Saltiniu. 

3. Lietuyiskos liaudinés specialiosios leksikos terminologizavimas 

3.1. Vienas svarbesniy terminy kirimo bidy — gatavy terminy skolinimasis. 
Gali biti skolinamasi ne tik i€ kity kalby, bet ir if tarmiy bei apskritai if liaudies 
kalbos. LietuviSkuose terminy Zodynuose randama nemaiZai terminologizuoty liau- 
dies kalbos Zodziy, pvz.: \V. Gudelio »Geologijos ir fizinés geografijos terminy 
Zodyne“ (1956): 6aaxa — raguva (geomorf.), bap — 1. séklius (geomorf.), 6ezaa 
cmena (rpo3oporo obsaxKa) — valinys (meteor.), 6ypyxner — guo%os (=gozos, 
ty. liZtancios bangos) (fiz. geogr.), eanna — lobas »,StatiaSlaitis ir pailgas, nedi- 
delis duburys“ (geomorf.), eaxaosa — verdené (hidrogeol.), cmoaujue coansr — 
SeiSos, stovincios bangos (fiz. geogr.), dpecea — Zabaras »aStriabriaunis Zvyras“ 
(geol.), 26166 — Sargas ,,bangavimas, nustojus piisti véjui* (fiz. geogr.); M. Mi- 
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kalajiino ,,Rusy—lietuviy kalby meteorologijos terminy Zodyne“ (1975): kopka — 

plutelé, (sniego) cerksna, nasenv — apdraba ,,sniego apnasas“, bapawKu — oe 

laétys ,l0zZtantiy bangy virsiinés“, 2o201é0 — lijundra, sapnuya — amalas_,,to- 

limo Zaibo at$vaitas“, xaneav — pala¥as ,,atodrékio la8éjimas“; V. Anskaitio 

ir M. Kilo ,,Rusy —lietuviy kalby zemés ikio terminy Zodyne“ (1971): axmpaxno3 — 

(fit.) deguliai; xownuya — doklas, krezis ,,pintiné paSarui nevioti*; sodvicKa — 

(anat.) kulkgnis, gurnelis; medeanan poca — lipcius; nodowea Gaumaxa — Sliuzé 

(dalgio) ir kt. 

,Dabartinés lietuviy kalbos Zodyne“ (1972) pateikiama nemazZai terminijai 

artimos specialiosios liaudies leksikos su atitinkamomis tarminémis paZymomis, 

pvz.: brizés (Zem.) .,spyruoklinés akétios“, balymas (ryt.) .,.pernyk8té nenupjauta 

zolé“, éskd (Zem.) ,,noras valgyti, apetitas“, gramafitas (zem.) ,,grumstas, luitas“, 

paniauga (ryt.) ,,1. bato pado i&linkimas“, pléiké (ryt.) ,,.plika vieta, lopinys“ ir pan. 

Nors dauguma ia minéty realijy mokslo kalboje dar neturi tinkamy lietuviSky 

terminy, bet kalbamy ZodZiy nepavyksta terminologizuoti. Specialistai jy vietoje 

linke vartoti arba Zodziy junginius — daugiaZodzZius sudétingus terminus, arba 

raiskios darybinés motyvacijos naujadarus, pvz.: 6opona npyacunnan — spyruoklinés 

akééios (ZOZ), naewuna — plikuma, plika vieta (ZOZ), npomescymounan 4acme 

6omunxa — pado sasmauka ir kt. Kodél? PrieZastiy Gia yra ne viena. Svarbesnés 

ju turbit yra Sios: 1) didelé lietuviSkos specialiosios leksikos dalis — siaurai varto- 

jami ZodZiai (dialektizmai arba Snekamosios kalbos okazionalizmai); 2) nemazai 

Sios riSies leksemy — neaiSkios motyvacijos ir asociatyviis ZodZiai; 3) dalis nomi- 

nacijos reikalingy skolinty savoky kitose kalbose jau turi arba skirtingos motyva- 

cijos atitikmenis, arba vadinamos etimologiskai ar darybiskai aiSkiais tarptautiniais 

Zodziais ir pan. Be to, reikia turéti omenyje dar tai, kad liaudinés specialiosios 

leksikos ZodZiai turi ne tik ekstralingvistiniy, bet ir lingvistiniy terminologizaci- 

jos kliiéiy (plagiau Zr. 3.2). Antra vertus, jvairiy mokslo Saku specialistams, dirban- 

tiems savo srities terminy tvarkybos darba, triksta tikslesnés informacijos apie tos 

stities lietuviskaja specialiaja liauding leksika, nes turime tik abécélinj lietuviy kal- 

bos Zodyna ir neturime jokio ideografinio lietuviy kalbos Zodyno. Siaip jau specia- 

listai paprastai suvokia, kad lietuviskam ZodZiui, o ne skoliniui ar naujadarui (ypa¢ 

vertiniui) teiktina pirmenybé tuo atveju, kai lietuviskas liaudinis atitikmuo ir seman- 

tiskai, ir morfologi’kai tinka tai savokai pavadinti. Tatiau terminy norminimo 

praktikoje tokie atvejai palyginti reti. 

Dazniau terminologizuojant liaudies kalbos Zodj, vis délto reikia jj keisti (se- 

mantiskai arba morfologiskai). Tokiu atveju terminologijos komisijose kyla nesu- 

tarimy ir specialus liaudinis atitikmuo daZnai pralaimi. 

3.2. Pranciizy kalbininkas A. Darmsteteris (A. Darmesteter), kuriuo remiasi 

V. Pizanis®, yra iskéles 2 ZodZiy daugiareikSmiskumo atvejus: irradiacinj (kai Zo- 

dis gauna naujq reikime, kiekviengkart kylantia i8 pirminés reikSmés) ir grandi- 

ninj (kiekviena nauja reik’mé duoda pradziq kitai reikS’mei) daugiareikSmiSkuma. 

Abu Siuos daugiareik’mi8kumo atvejus galima pastebéti ir lietuviSkoje liaudinéje 

5 TIu3ann B. Stumonorua. — M., 1956, c. 149. 
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specialiojoje leksikoje, nors Gia pasitaiko ne tik mi8riy atveju (viena reik’mé — 
radiaciné, o kitos — grandininés ir t.t.), bet ir kai kuriy kity savitumy, pvz.: avi- 
zé: 1) (Pg) ,,flioksas (Phlox paniculata)“; 2) (Dk8, LBZ) ,,nelaboji svidré (Lolium 
temulentum)“; 3) (LBZ) .,smiltlendré (Ammophila)*; 4) (Pl, Kré, V8k) ,,kremb- 
lys, kuris auga avizy séjimo metu“; 5) (Kp, Nm, Skrd) ,,ketursparnis vabzdys; 
Zirgelis, laumZirgis, skété (Libella)“; 6) (VZns) ,,toks paukstis, starta (Emberiza ci- 
trinella)“. AiSkus dalykas, kad geltonosios startos pavadinimas avifé ir laumzirgio 
pavadinimas avizé néra kile nei i§ augaliniy Sio ZodZio reikSmiu, nei atvirk&tiai. 
Antra vertus, tarp zoologiniy Sio zodZio reik8miu taip pat néra kilmés tysio: 
geltonoji starta pavadinta avize todél, kad ji yra Ziemojantis paukStelis, seniau 
ziema mites (turguose ir miesteliuose prie arkliy abraku atba kaimuose prie 
klojimy ir Siaudy kiigiy) avizZomis, o laum#irgio pavadinimas avizé tikriausiai 
atsirado pagal Siugzdesio panaSuma (,,AviZés SnabZdédamos lekia“ J), Taigi 
cia turime ne semanting divergencija, bet darybine homonimija. Kuriant ivairiu 
mokslo sritiy naujus terminus j naujadaru ir liaudiniy pavadinimu darybine homo- 
nimija reikia atsiZvelgti, nes klaidinantios semantinés asociacijos trukdo nauja- 
darams prigyti ir isitvirtinti mokslo kalboje. 

DaugiareikSmiai liaudiniai pavadinimai, dazZnai parodo gimini’kas savokas 
ir gali biti svarbus jy raidos paZinimo Saltinis, pvz. girgdis: 1) (P, K, Mt) ,,skéti- 
niy Seimos augalas (Chaerophyllum)“; 2) (P, Ak, K. Big, C, R) ,,miSkinis skudu- 
tis (Angelica silvestris)“; 3) (Kv, Vdk, Sint, J) ,,vaistiné SventagarSvé (Archangeli- 
ca officinalis)“; 4) (J) ,,vaistinis liubystras (Levisticum officinale)“; 5) (MZ, Ls, 
Mit) ..paprastoji garsva (Aegopodium .podagraria)“; 6) (IM) »nhuodingoji nuokana 
(Cicuta virosa)“; 7) (Uzy) ,,démétoji mauda (Conium maculatum)“; dbré: 1).(Krp, 
Zg, In8) ,,didelé gelda duonai maisyti“; 2) (Ut, Sk) ,,gilus lovys misai tekinti“; 
3) (Skn) .,lovys mésai stidyti“; 4) (In8, Zg) ,i8 lentu sukalta dézé burokams kapoti“ 
ir Kt, 

Liaudies kalbos specialiujy pavadinimy daugiareikSmiSkumas Siaip jau néra 
didelé klititis jy terminologizacijai, nes vis délto dauguma Sios riSies Zodziy yra 
vienareikSmiai arba mazZareiksmiai. Zymiai sunkesnés klidtys yra Siu ZodZiy neZi- 
nomumas literatirinéje kalboje, jy darybinés motyvacijos neaiSkumas ir kt. 

LietuviSkajai liaudinei specialiajai leksikai bidinga tai, kad dauguma jos Zo- 
dziy (net ir aiskiy vediniy) yra palyginti trumpi. Tai gerai atitinka terminy reikalavi- 
mus. Tatiau, antra vertus, Sios riisies lietuviSkiems Zodziams labai biidingas fono- 
morfologinis variantiskumas, kurj reikia laikyti tam tikra terminologizacijos kliitimi, 
pyz.: lindrautis (Srv, Ps) || lindrovis |linarovys (V1, Kt, Lel, Skdt) | linariité (Sd, 
Sml, Ds) ,,liny rovimo laikas“, klapaté (Srv, Pg, Krkn) | klebaté (Uzp, Lel) | kla- 
baié (Sv, Ds, Grv) | klebitas (Ktk) ,,plakant dalgi, padarytas nelygumas“, kauzj- 
né (Sv) || kauzaryné (Vvr, J) | kauzarija (Sts) | kauzuryné (Krkl) | kKauzurynas (Krkl, 
Ggr) ,,prasta, kemsuota pieva“ ir pan. 

3.3. Iki Siol geriausiai sekési terminologizuoti liaudinius augaly ir gyviiny pa- 
vadinimus. Jy turtinga sinonimika lengvai gali biti pritaikoma pavadinti giminin- 
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goms gentims bei risims. Pavyzdziui, Zoologijos terminy komisijos posédziuose 

(1980.1.15 ir 1980.11.6) svarstant lietuvi8kus drugiv pavadinimus, nutarta Zodzio 

drugys sinonimus peteliské ir plastaké panaudoti kai kurioms gentims bei riiSims 

pavadinti. Peteliskémis nutarta vadinti didziuosius naktinius drugius: Mormonia 

sponsa — qzuoliné peteliské, Catocala fraxini — mélynsparné peteliské, C. nupta — 

paprastoji peteliské, C. pacta — mazoji peteliské, C. electa — pietiné peteliské 

ir t.t. Plaxtakémis vadinama kita dieniniy drugiy gentis: Nymphalis xanthomeles L. — 

raudonjuosté plastaké, N. polychloras L. — daugiaspalvé plaStaké ir kt. 

Botanikoje, medicinoje, veterinarijoje ir kitose mokslo Sakose liaudiniai pavadi- 

nimai taip pat jau seniai sékmingai terminologizuojami. PavyzdZiui, Zodziu gelta 

liaudies kalboje vadinamas bet koks liguistas pageltonavimas. Tuo tarpu fitopa- 

tologijos ir medicinos terminijoje Sis terminas turi labai apibréztas reikSmes 

ir daugelj riSiniy pavadinimy, pvz.: Beta virus 4° (Longisporus chenopodii) — run- 

keliy gelta, Pisum virus 8 (Viciavirus chlorogenus) — Zirnty gelta; Fragaria virus 1 

(Plakidas) — Zemuogiy lapy pakrasciy gelta; Hepatitis infectiosa — infekciné gelta, 

Hepatitis salvarsanica — toksiné gelta, Anaemia haemolytica — hemoliziné gelta 

ir tt ! 

Siek tick sunkiau liaudinius pavadinimus panaudoti Siuolaikinéje politechni- 

kos terminijoje, ta¢iau buitinés kalbos ZodZiai ir Gia ne vienu atveju s¢ékmingai 

pritaikomi palyginti specialioms technikos savokoms pavadinti, pvz.: momoeuszo — 

lenktuvai (kombaino) ZOZ, emyaxa nepedneeo Koaeca (eeaocuneda) — priekiné 

stebulé KZ, naausnaa mpy6a (aemomo6uasa) — (automobilio) benzino bako kaklelis 

KZ, tekinimo stakliy arkliuko iltis LTE (arkliukas str.), 6opos — ulé, gulstinis 

damtraukis PolZ ir kt. 

Liaudies kalbos leksikoje dar daug nepanaudoty Zodziy. [vairiose terminy 

sistemose juos zalima pritaikyti ri8inéms savokoms vadinti. Reikalui esant, galima 

Siek tick transformuoti ju reik&me, keisti morfologini pavidala ir t.t. Paminésime 

keliasdesimt tokiu terminologizacijai tinkamy liaudinin (ypat tarminiy) zodziu: 

asnis ,,kailinio Zvérelio ilgesni plaukai“, dagéslas ,,Slakas, démé“, dykra ,,dykyné, 

plyné“, dogsnis || kopnia ,,lopinys, iSsiskirianti vieta kuriame nors plote“, ercia 

,,tustia vieta“, éska ,.apetitas“, gramantas ,,luitas“, gunklas ,,sitlo at virvés susto- 

réjimas“, perglyta ,,sitlo ar virvés suplonéjimas“, kémuras ,,keké™, kestés ,,dvi sujun- 

gtos kartelés Sienui ar Siaudams neSti“, kukis 1. kablys méSlui ir veZimui versti; 

2. jrankis pantiams, virvéms vyti“, naive ,,léta liga“, minda ,durpiy masé“, magnas || 

plova ,klampi vieta“, pédzia ,,1. stulpas kluono ar darzinés stogui laikyti; 2. Suli- 

nio svirties stulpas; 3. Sulas ar Siaip koks ramstis“, peikimas ,,skyrius; tarpas“, 

leliuska ,,minkSta kopisto galva“, taniai ,,puliai“, saistas ,tesétinas Zodis“, riesmé 

»vienas krosnies pakrovimas“, sinkliai ,,siaudy smulkmé“, sintis ,dusulys, astma“, 

spirklas ,,ramstis, spyris“, spelté ,,skylé virS krosnies“, sprunklis ,pagalys kam 

suveriti“, Sultis ,.rietuvé, Sioké ,lukStas“, Sandrai ,,sanaSos“, tumoras »auglys“, 

stapas ,atraminé sija“, kotmuo ,,javy pédo storgalys“ ir kt. 

® Lotynikasis pavadinimas Siuo atveju nurodo ligos sukéléja — virusa. 
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4. Ivados 

4.1. LietuviSka liaudiné specialioji leksika — didelis ir tematiSkai ivairus lek- 

sikos posistemis. Jam ypat biidingi augaly ir gyviinu, geografinés aplinkos ir gamtos 

reiSkiniy, darbo jnagiy, procesy ir rikty, namy apyvokos ryky, valgiy, matu bei 

saiky, giminystés santykiy ir kt. pavadinimai. Liaudinés specialiosios leksikos ne- 

dera tapatinti su terminija ir vadinti liaudine terminija. 

4.2. DidZioji Sios riiSies ZodzZiy dalis — vediniai. Labai maZai sudurtiniy Zo- 

dziy, beyeik nenaudojamas leksinés reik’més perkélimas kaip naujadary kirimo 

priemoné. Ekspresyvumo tendencija Siame leksikos posistemyje rySkesné negu 

reguliarumo tendencija. Nepastebéta nominacijos bidy bidingumo atskiroms sri- 

tims ar tematinéms grupéms. Vienu i§ Sios leksikos kirimo savitumy, lyginant su 

kitomis kalbomis, reikia laikyti naminiy ir laukiniy gyviny pavadinimy panaudoji- 

ma kai kurioms abstrak¢ioms savokoms (pvz., darby riktams) pavadinti. 

4.3. LietuviSka specialioji liaudiné leksika priklauso pasyviosios leksikos gru- 

pei. Jai ypaé biidinga fonomorfologinis variantiSkumas ir sinonimiSkumas. Sios ri- 

Sies pavadinimai taip pat pasizymi semantine divergencija ir darybine homonimi- 

ja. Dalies Sios riSies Zodziy semantiné motyvacija jau sunkiai atsekama, nes jie — 

vieniSi ZodZiai, neturintys giminiSky atitikmeny misy kalboje. 

4.4. Specialioji liaudiné leksika laikoma pagrindiniu terminijos Saltiniu, nors 

jos reikSmé jvairiy mokslo sri¢iy terminy kirimui tolydzio mazéja. Lengviausiai 

terminologizuojami ir iki Siol platiausiai buvo terminologizuoti liaudiniai augaly 

ir gyviiny, gamtos reiSkiniy pavadinimai. Sios riies Zodziy terminologizacija 

trukdo ne tik ekstralingvistinés, bet ir kai kurios lingvistinés prieZastys. 

“43 JIATOBCKOM HAPOAHOM COEUMAJIBHOM JIEKCHKH 

Pe3wome 

Hapoguyto CieWUMasIbHYtO JICKCHKY HJIb3A OTOKMECTBIIATh C TCPMAHOMCKCHKOM HW MMCHOBaTbS 

ee napodxoli mepmunoaozuei, Tak Kak GOsbMaA YaCTb ITOH eKCHKH He TOABKO HeTepMHHONOrH3u- 

popaHa, HO H BOOOmIe He ynoTpeOmseTca B OOMlenMTepaTypHOM sA3EIKe. 

JIwrosckas Haponnad cilenMalbHad seKcuka — Oonbmad MH TeMaTH4ecKH pa3sHOOOpa3zHaa 
Jexcuyeckas Hogcuctema. [Iisa Hee ocobeHHO xapakTepHbI Ha3BAHAA KABOTHBIX HM PacTeHAii, MecT- 
Hble Teorpahuteckwe HM MeTeOpOMOrMYeckKHe Ha3BAHHA, HAIBAHHA TPyMOBBIX MpoLeccos, opyanit 
TpyAa, HapowHBIX OsI0 H NOCyqMH, Ha3BaHHA pomcTBa M Ap. Bombulas YacTb TakHXx Ha3BaHAlt — 
DPOHSBOMHbIe COBA, OFCHb MAIO CPeMM HAX CHOKHBIX COB. XapakTepHol ocobeHHocTsIO IOI 
JICKCHKH HAO CHHTaTb HCHONb30BaHH? HasBaHHli NOMAWIAMX WKABOTHEIX B HapomHou pein ia 

O603HaYeHHA HEKOTOPEIX OTBIC4CHHBIX NOHATHH Tpyya H T.O. 

Hapoguasa CHeUMalbHad JICKCHKa CYMTAacTCH OCHOBHbIM HCTOYHHKOM JIMTOBCKOM TepM#Ao - 

JICKCHKH, HO Ce 3HaYeHHe IIA A3bIKa HAayKH MOCTemeHHO YMecHbImactca. Tipenatcrsuama AIA Tep- 

MHHOJOTH3aNMH WaHHOH JeKCHKA MOXKHO C4HTaT ee odOMOpoMOrMyecKy!O BapMaHTHOCTH, 
MHOTO3HaYHOCTh H acCOWUMAaTHBHOCTS. 

16


